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ENGLISH ENGLISH

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

1. Before using this appliance, read through all the
instructions and only use accordingly.

2. This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

3. If the supply cord is damaged, the manufacturer,
their service agent or a similarly qualified person
should replace it to avoid a hazard.

4. This appliance requires regular cleaning. Refer to
the CLEANING instructions provided.

5. Do not expose the air purifier to rain, or use near
water, in a bathroom, laundry area or other damp
location.

6. The air purifier must be used in an upright position.

7. Do not allow foreign objects to enter air inlet or
outlet grilles as this may cause electric shock or
damage to the air purifier.

COMPONENTS (see p4)
Air outlet grille
ON/OQFF switch

Pilot light

Handle

Airinlet grille
Power cord

Filter release button
Filter frame
Purification filter
10. Pre-filter
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OPERATING INSTRUCTIONS

1. Place the unit on a flat level surface and position 1
metre from walls or furniture.

2. Ensure the unit is in the OFF (O) position and then
plug into a working outlet.

3. Rotate the control switch to the desired speed
level: High (2) or Low ()

4. The pilot light will illuminate when the power is
on.

CLEANING/ REMOVING THE FILTER

Always unplug the unit before cleaning. For both
the pre-filter and the purification filter follow the
instructions on page 5 to remove / clean the filter.

CONDITION OF PURCHASE

As condition of purchase the purchaser assumes
responsibility for the correct use and care of this Kaz
product according to these user instructions. The
purchaser or user must himself or herself decide when
and for how long the Kaz product is in use.

WARNING

If problems arise with this Kaz product, please
observe the instructions in the guarantee conditions.
Do not attempt to repair the Kaz product yourself, as
this could lead to termination of the guarantee and
cause damage to persons and property.

DISPOSAL

This symbol on the product or its
E packaging indicates that the appliance
cannot be treated as normal domestic
mmmmm  waste but must be handed in ata
collection point for recycling electric and
electronic appliances.
Further information about the recycling of this
product can be obtained from your local town hall,
your refuse collection service, or in the store at which
you bought the product. This requlation is valid only
in EU member states.

HAO10E
220-240V~
50Hz 25W



CESKY CESKY

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY _ POKYNY PROVOZU PODMINKY NAKUPU
1. Pfed pouzitim tohoto vyrobku si peclivé prectéte 1. Piistroj umistéte na rovny povrch do vzdalenosti Podminkou zakoupenti je, Ze kupujici nese
viechny pokyny a fidte se jimi. nejméné 1 metr od zdi nebo od nabytku. odpovédnost za spravné pouzivania péci o produkt
2. Tento pristroj neni urcen k pouzivani osobami 2. Zkontrolujte, zda je vypinat piistroje v poloze OFF  spolecnosti Kz podle pokyni uvedenjch v tomto
(vetné déti) se snizenymi psychickymi, smyslovymi (0) a poté zapojte pristroj do funkdni zasuvky. naoduk obsluze. Kupuj{d neho usivatel se mus

sam rozhodnout, kdy a jak dlouho tento produkt
spolecnosti Kaz bude pouZivat.

nebo mentalnimi schopnostmi ¢i s nedostatecnymi 3. Otocte ovladacem na poZadovanou Uroven

zkuSenostmi a znalostmi, aniZ by na né dohliZela rychlosti: Vysokd (3) nebo Nizka ()
nebo jim ddvala pokyny osoba, kterd odpovida za HO 4. Kdyz je piistroj zapnut, rozsviti se kontrolka. ENi
jejich bezpecnost. Dohlizejte na déti a dbejte, aby si ,fl\ VAROVANI

Pi potiZich s produktem spole¢nosti Kaz se fidte
L L pokyny uvedenymi v zarucnich podminkéch. Produkt
CISTENI /ODSTRANENI FILTRU spolecnosti Kaz se nepokousejte opravit vlastnimi
Pred cisténim vidy piistroj odpojte od elektrické sité. ~Silami, nebot tato cinnost mize vést k ukonceni
Pii odstraiovani / ¢isténi predfiltru i cisticiho filtruse  Zdruky nebo maze zpdsobit poskozeni osob i
Fidte pokyny na strané 5. majetku.

se zafizenim nehraly.

3. Poskozenou sitovou 3iiliru je nutné z bezpecnostnich
dlivodi nechat vyménit vyrobcem, autorizovanym
servisnim stiediskem nebo kvalifikovanym
elektrotechnikem.

4.Toto zafizeni vyzaduje pravidelné ¢isténi.

Viz uvedené pokyny pro CISTENI.

5. Cisti¢ vzduchu nevystavujte desti, nepouzivejte jej
v blizkosti zdroji vody, v koupelné, v pradelné nebo
na jiném vlhkém misté.

6. Cisti¢ vzduchu musi byt pouzivan ve vzpiimené

LIKVIDACE
Tento symbol na vyrobku nebo jeho

obalu znamena, Ze se zafizenim nesmi
byt nakladano jako s béznym domovnim
[ ]

odpadem. PouZité zafizeni je nutné

poloze. odevzdat do shémého stiediska odpadu
7. Nedovolte, aby do mfizky vystupniho nebo k recyklaci pouZitych elektrickych a

vstupniho ventilaéniho otvoru vnikly cizi predméty, KOMPONENTY (Viz. str. 4.) elektronickych zafizeni.

nebot mohou byt pficinou trazu elektrickym 1. Miizka vystupniho ventilatniho otvoru Dal3i informace tykajici se recyklace tohoto vyrobku

proudem nebo mohou ¢isti¢ poskodit.

L ziskate u mistného zastupitelského uradu, ve

2. ON/OFF lHIavn| Yypinac shérnych strediscich odpadu nebo v obchodé, kde
3. Provozni kontrolka byl vyrobek zakoupen. Toto nafizeni se tykd pouze
4. Rukojet Clenskych statd EU.
5. Mizka vstupniho
6. Napdjeci kabel HAO0E

5 o 220-240V~
7. Tlacitko pro uvolnénifiltru 50Hz 25W
8. Ramfiltru
9. Cistici filtr

10. Predfiltr ventilacniho otvoru



DEUTSCH DEUTSCH

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE _ BEDIENUNGSANLEITUNG KAUFBEDINGUNGEN
1. Lesen Sie sich vor Verwendung dieses Gerates alle 1. Stellen Sie das Gerét auf eine feste, ebene Als Kaufbedingung libernimmt der Kaufer
Anweisungen durch und befolgen Sie diese. Oberfléche, mindestens 1 m von der Wand oder Verantwortung fiir die ordnungsgemaBe Verwendung
von Mabeln entfernt. und Pflege dieses Kaz-Produkts gemaR dieser

2. Dieses Gerdt ist nicht fiir die Benutzung durch
Personen (einschlieBlich Kindern) mit verminderten
kérperlichen, sensoriellen oder mentalen
Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und
Kenntnis gedacht, auBer wenn ihnen durch eine
Person, die fiir ihre Sicherheit verantwortlich
ist, Uberwachung oder Beistand hinsichtlich der
Benutzung dieses Gerates zu Teil wird. Kinder
sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen,
dass diese nicht mit dem Gerat spielen.

2. Stellen Sie sicher, dass das Geréit ausgeschaltetist ~ Benutzeranleitung. Der Kaufer oder Benutzer dieses
(AUS-Stellung (0 ) und schlieBen Sie esan einer  Produkts muss selbst entscheiden wann und wie

3. Drehen Sie den Einstellschalter auf den

gewiinschten Geschwindigkeitspegel: Hoch () HINWEIS
oder Niedrig () Sollten im Zusammenhang mit diesem Kaz-

Produkt Probleme auftreten, beachten Sie bitte

die Anweisungen in den Garantiebedingungen.
Versuchen Sie bitte nicht, das Kaz-Produkt zu
reparieren, da dies zur Einstellung der Garantie sowie

4. Die Kontrollleuchte leuchtet, wenn die
Stromversorgung eingeschaltet ist.

3. Falls das Netzkabel beschadigt ist, sollte der REINIGEN/ENTFERNEN DES FILTERS ) > "

Hersteller, ein Servicebeauftragter oder eine ahnlich < - : 2u Personen- und Sachschaden filhren kinnte.

qualifizierte Person es ersetzen, um eine Gefahr zu Das Gerat muss vor der Reinigung immer durch

. ienen des Netzkabels vom Stromnetz getrennt ENTSORGUNG
vermeiden , Ziehen des Netzkabel S 9
o N o werden. Folgen Sie zum Reinigen/Entfernen der Dieses Symbol auf dem Produkt oder d

4. Das Gerat muss regelmaig gereinigt werden. Filter sowoh fiir den Vorfilter als auch fiir den lezzeijbr)ilg;:n(ileil;)aclsﬁg?ei;tag g;sser

Hag]erlltSle SIC’KI bei Qer REINIGUNG an die im Paket Reinigungsfilter die Anleitung auf Seite 5. die Enrichtung icht als normaler’

enthaltenen Anweisungen.

: mmmm  Hausmiill entsorgt werden kann, sondern

5. Das Geradt darf nicht dem Regen ausgesetzt werden,
nicht in der Nahe von Wasser, in einem Bad, einer
Waschkiiche oder anderen feuchten Umgebungen KOMPONENTEN (Siche Seite 4.
eingesetzt werden. '

einer Sammelstelle zur Entsorgung
elektrischer und elektronischer
Einrichtungen zugefiihrt werden muss.

- . 1. Luftaustrittsgitter Weitere Informationen zum Recycling dieses
6. Der Luftreiniger muss in senkrechter Stellung 2 EINJAUS Schalter Produkts erhalten Sie in Ihrem Rathaus vor Ort, Ihrer
betrieben werden. ' _ Miillentsorgung oder im Geschaft, in dem Sie das
7. Achten Sie darauf, dass keine Fremdkorper in die 3. Betriebsleuchte Produkt gekauft haben. Diese Verordnung gilt nur fiir
Luftein- oder Ausschlussschlitze gelangen, da dies 4. Handgriff EU-Mitgliedstaaten.
zu Stromschldgen oder Schaden am Luftreiniger 5. Lufteintrittsgitter
fiihren kdnnte. HAO10E
6. Stromkabel
_lmm,,ake ” 220-240V~
7. Filterriickstelltaste 50Hz 25W
8. Filterrahmen
9. Reinigungsfilter
10. Vorfilter

10 1



DANSK DANSK

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

1. Lees alle instruktionerne fgr du benytter dette
udstyr, og benyt det kun i overensstemmelse
hermed.

2. Dette anlaeg er ikke beregnet til anvendelse af
personer (herunder bgrn) med reducerede fysiske,
sanselige eller mentale evner eller manglende
erfaring og viden, medmindre de er under opsyn
eller har faet vejledning vedrarende anvendelse af
anlagget af en person, der er ansvarlig for deres
sikkerhed. Barn ber vaere under opsyn for at sikre at
de ikke leger med anlegget.

3. Hvis netledningen er beskadiget, skal fabrikanten
eller deres servicereprasentant eller lignende
fagleert person udskifte denne for at undga farer.

4. Anlegget skal rengares regelmaessigt.
Se medfalgende RENGORING svejledning for
yderligere oplysninger.

5. Udst ikke dette anlaeg for regn og brug det ikke
i nerheden af vand, i et badevaerelse eller i andre
fugtige omgivelser.

6. Luftrenseren skal placeres lodret.
7. Luftindgangs- og udgangsabningerne ma ikke
vere tildekket under affugtningen, da dette kan

resultere i elektrisk stad eller beskadigelse af
anlaegget.

KOMPONENTER (Se side 4.)
Udblasningsgitter
TIL/FRA-kontakt
Driftslys

Handtag
Indsugningsgitter
Netledning

Knap til filterfrigivelse
Filterramme
Renggringsfilter

10. Forfilter

W e NS AW =
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BETJENINGSVEJLEDNING

1. Placer luftaffugteren pa en plan overflade og 1
meter fra vegge eller mgbler.

2. Serg for, at enheden er slukket (0) og st stikket i
stikkontakten.

3. Drej kontrolknappen til det gnskede
hastighedsniveau: Hgj (¢) eller Lav (+)

4. Narenheden er teendt, vil vagelyset lyse.

RENGORING / FJERNELSE AF FILTERET

Traek altid el-stikket ud af stikkontakten for rengering.

For bade prefilteret og renggringsfilteret skal du
folge vejledningerne pd side 5 for at fierne / renggre
filteret.
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K@BSBETINGELSE

Som betingelse for kabet patager keber sig ansvaret
for korrekt brug og vedligeholdelse af dette KAZ-
produkt i overensstemmelse med brugsvejledningen.
Det er op til keberen eller brugeren, hvorndr og hvor
lenge han vil bruge dette KAZ-produkt.

BEMARK!

Hvis der opstdr problemer med dette KAZ-produkt,
skal du fglge anvisningerne i garantibetingelserne.
Forsag ikke at dbne eller reparere dette Kaz-produkt
selv, dette kan resultere i at garantien bortfalder samt
medfare personskader eller beskadigelse af ejendom.

BORTSKAFFELSE
Dette symbol pa produktet eller
emballagen angiver at anlegget ikke kan
handteres som almindeligt

s NUsholdningsaffald, men skal leveres til
et opsamlingssted for genbrug af
elektronisk og elektriske apparater.

Yderligere oplysninger vedrgrende genbrug af

dette produkt kan fas pa dit lokale radhus, hos dit

renovationsselskab eller i forretningen, hvor du kebte

produktet. Denne bestemmelse er kun geeldende i
EU-medlemslande.

HAO10E
220-240V~
50Hz 25W



EESTI EESTI

TAHTSAD OHUTUSALASED JUHISED

1. Enne kdesoleva seadme kasutamist lugege juhend
pohjalikult [abi ja kasutage seadet vastavalt.

2. Antud seade pole mdeldud kasutamiseks isikute
(seal hulgas laste) poolt, kelle kas fiiiisiline-, meele-
vdi vaimne puue voi kogemuste ja teadmiste
puudus takistab seadmeid ohutult kasutamast ilma
nende ohutuse eest vastutava isiku abistamise voi
juhendamiseta. Lapsed peavad olema jarelevalve all
ning nad ei tohi seadmega mangida.

3. Kui toitejuhe on vigastatud, peab ohu valtimiseks
kas tootja, tema hooldusagent voi sarnase
kvalifikatsiooniga isik selle vélja vahetama.

4. Seade vajab regulaarset puhastamist.
Tutvuge kaasasoleva PUHASTUSE juhendiga.

5. Arge hoidke 6hupuhastit vihma kies ega kasutage
seda vee laheduses, vannitoas, pesuruumis voi
muudes niisketes kohtades.

6. Ohupuhastit tuleb kasutada piistises asendis.

7. Valtige voorkehade pistmist labi 6hu sisse- voi
vdljalaskevare, sest see voib pohjustada elektrilodgi
voi dhupuhastit kahjustada.

OSAD (Vtlk4.)

O O N oUW N =

Ohu viljalaskevre
ON/OFF (sisse/valja) liliti
Valgusindikaator
Kdepide

Ohu sisselaskevdre
Toitejuhe

Filtri vabastusnupp
Filtriraam

Puhastusfilter

10. Eelfilter
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KASUTAMISOPETUS
1. Asetage seade iihetasasele horisontaalpinnale

seintest ja mooblist vahemalt 1 meetri kaugusele.

2. Veenduge, et seadme liiliti on asendis VALJA
LULITATUD (0); seejdrel asetage pistik tootavasse
pistikupessa.

3. Pdorake reguleerimisliiliti soovitud kiirusele:
Kiire (2) vGi Aeglane (+)

4. Kui toide on sees, siittib signaallamp.

FILTRI PUHASTAMINE / EEMALDAMINE

Enne puhastamist lahutage seade alati vooluvorgust.
Nii eelfiltri kui puhastusfiltri eemaldamiseks /
puhastamiseks jargige |k 5 antud juhiseid.

15

OSTUTINGIMUSED

Ostu tingimusena votab ostja endale kohustuse

antud Kazi toodet digesti ning vastavalt kdesolevale
kasutusjuhendile kasutada ja hooldada. Ostja voi
kasutaja peab ise otsustama, millal ja kui kaua ta seda
Kazi toodet kasutab.

HOIATUS.

Kui antud Kazi tootega tekib probleeme, siis palume
jérgida garantiitingimustes toodud juhiseid. Arge
pliiidke Kazi tooteid ise avada ega remontida, sest
selline tegevus voib kaasa tuua garantii katkemise
ning pohjustada vigastusi inimestele ja kahjustada
omandit.

JAATMEKAITLUS

Tootel vdi selle pakendil olev siimbol
nditab, et antud seadet ei tohi kdidelda
kui tavalist olmepriigi, vaid see tuleb dra
s 2Nda kogumispunkti, mis taastdgtleb
elektri- ja elektroonikaseadmeid.

Antud toote taastdotlemise alast
lisateavet saate kohalikust omavalitsusest, jadtmete
kogumispunktidest voi kauplusest, kust antud
toote ostsite. Antud mddrus on kehtiv iiksnes EL
liikmesriikides.

HAO10E
220-240V~
50Hz 25W



ESPANOL

ESPANOL

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE
SEGURIDAD

1. Antes de emplear este electrodoméstico, léase
detenidamente todas las instrucciones y empléelo
seg(in las mismas.

2. Este electrodoméstico no estd disefiado para que los
usen personas (incluyendo nifios) con capacidades
fisicas, sensoriales 0 mentales mermadas, ni
personas con falta de experiencia o conocimiento,
salvo que se les haya supervisado o instruido
respecto a su empleo por parte de una persona
responsable de su sequridad. Los nifios deben tener
supervision para estar sequros de que no juegan con
el aparato.

3. En caso de que el cable de alimentacion presente
dafios, el fabricante, su distribuidor autorizado o
una persona de similar cualificacion lo sustituira
para evitar cualquier riesgo.

4. Este electrodoméstico requiere una limpieza
regular.
Remitase a las instrucciones de limpieza que se
adjuntan.

5. No exponga el purificador de aire a la lluvia, ni
lo use cerca del agua, en un bafio 0 una zona de
lavanderia u otra ubicacién con humedad.

6. El purificador de aire debe emplearse en posicion
recta.

7. No permita que objetos extrafios entrene en la
entrada de aire o rejillas de salida ya que esto
puede provocar una descarga eléctrica y dafos en el
purificador de aire.

COMPONENTES (Véase la pagina 4.)
Rejilla de Salida de Aire
Interruptor ENCENDIDO/APAGADO
Indicador de luz

Asa

Rejilla de Entrada

(able de alimentacion

Botdn de desenganche del filtro
Marco del filtro

Filtro purificador

10. Prefiltro de Aire

W e NS AW =
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INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO
VEASE LAS PAGINAS 4 - 5.

1. Coloque la unidad sobre una superficie nivelada
planay coléquela a 1 metros de paredes y
muebles.

2. Asegurese de que la unidad esté en la posicion
de APAGADO (0 ) y conéctela a una toma de
corriente operativa.

3. Gire el interruptor de control al nivel de velocidad
deseado: Alto () o Bajo ()

4. El piloto luminoso se iluminaré cuando la unidad
esté encendida.

LIMPIEZA / EXTRACCION DEL FILTRO

Desconecte siempre la unidad antes de limpiarla. Siga
las instrucciones de la pagina 5 para extraer / limpiar
el filtro, tanto para el prefiltro como para el filtro de
purificacion.
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CONDICION DE COMPRA

Como condicién de compra, el comprador asume toda
la responsabilidad respecto a la utilizacion y cuidado
correcto de este producto Kaz seguin las presentes
instrucciones de usuario. El comprador o usuario
debe decidir cudndo y durante cuanto tiempo va a
emplearse este producto Kaz.

ADVERTENCIA

Si surgen problemas con este producto Kaz, siga las
instrucciones de las condiciones de la garantia. No
intente abrir ni reparar usted mismo el producto
Kaz, ya que esto podria provocar la anulacién de la
garantia y causar lesiones a las personas o dafios a la
propiedad.

DESECHO

Este simbolo en el producto o en su

embalaje indica que el electrodoméstico

no puede tratarse como residuos
[

domésticos normales sino que debe

entregarse en un punto de recogida para

el reciclaje de electrodomésticos
eléctricos y electronicos.
Puede obtenerse més informacién sobre el reciclaje
de este producto en su ayuntamiento, su servicio de
recogida de basuras o en la tienda donde comprd el
producto. Esta normativa sélo tiene validez para los
paises miembros de la UE.

HAO10E
220-240V~
50Hz 25W



TARKEITA TURVAOHJEITA

1. Tutustu ennen laitteen kdyttoa ndihin ohjeisiin ja
kaytd laitetta aina ohjeiden mukaan.

2. Laitetta ei ole tarkoitettu lasten tai sellaisten
henkildiden kdyttoon, jotka eivat pysty sitd
fyysisten, henkisten tai aistirajoitustensa tai
kokemuksen ja tiedon puutteen vuoksi kdyttamadn,
ellei kayttod valvota tai ellei asianomaisten
henkildiden turvallisuudesta vastaava taho ei ole
opastanut laitteen kdyttoon. Lapsia tulee valvoa,
etteivdt he leiki laitteella.

3. Jos verkkojohto on vaurioitunut, se pitaa vaihtaa
joko valmistajan valtuuttamassa huoltopisteessa
tai valmistajan tai muun ammattihenkilon toimesta
vaaran valttamiseksi.

4,Tama laite on puhdistettava saannollisesti.
Lue laitteen mukana toimitetut PUHDISTUSOHJEET.

5. Al4 altista ilmanpuhdistinta sateelle tai kéyta sit
veden ldheisyydessd, kylpyhuoneessa, samassa
tilassa pesukoneiden kanssa tai muissa kosteissa
tiloissa.

6. llmanpuhdistin on pidettava kdyton aikana
pystyasennossa.

7. Esta vieraita esineita padsemastd ilmanotto- tai
ilmanpoistoritiloista laitteen sisaan, koska ne voivat
aiheuttaa sahkoiskun tai rikkoa ilmanpuhdistimen.

OSAT (Katso sivu 4.)
[Imanpoistoaukon ritild
ON/OFF-kytkin
Merkkivalo

Kahva

[Imanottoaukon ritila
Verkkojohto
Suodattimen vapautuspainike
Suodatinkehys
Puhdistussuodatin

10. Esisuodatin

W e NS AW =
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KAYTTOOHJEET

1. Aseta laite tasaiselle pinnalle, noin T metrin
pdahdn seindstd ja huonekaluista.

2. Varmista, ettd laitteen virtakatkaisin on asennossa
OFF (0 ), ja tyonnd sitten virtajohdon pistoke
toimivaan pistorasiaan.

3. Kierrd sdadin haluttuun nopeuteen:
Suuri (3) tai Pieni ()
4. Merkkivalo palaa, kun virta on kytkettyna.

SUODATTIMEN PUHDISTUS / IRROTUS

Irrota laite aina verkkovirrasta ennen puhdistamista.
Esisuodatin ja puhdistussuodatin poistetaan ja
puhdistetaan noudattaen sivun 5 ohjeita
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MYYNTIEHDOT

Myynnin ehtona on, ettd ostaja myontaa vastuunsa
tamadn Kaz -tuotteen oikeasta kaytosta ja hoidosta
naiden kayttoohjeiden mukaisesti. Ostajan tai
kdyttajan tulee itse paattad, koska ja kuinka pitkaan
tamd Kaz-tuote on kdytossa.

VAROITUS!

Jos taman Kaz-tuotteen kdytossa on ongelmia,
pyydamme huomioimaan takuuehtojen maardykset.
Al yritd avata tai korjata tata Kaz-tuotetta itse, silld
se saattaa johtaa takuun raukeamiseen ja aiheuttaa
vahinkoa ihmisille ja omaisuudelle.

HAVITTAMINEN

Tuotteessa tai sen pakkauksessa oleva
E symboli kertoo, ettei laitetta saa havittaa

kotitalousjatteen mukana, vaan se tulee

mmmmm  Kierrdttda sahko- ja elektroniikkaromusta

annettujen madrdysten mukaisesti.

Lisatietoja tuotteen kierrattdmisestd saa
paikallisilta viranomaisilta, jatehuoltoyhtidiltd tai
tuotteen myyneestd myymaldstd. Saannot koskevat
vain EU-jasenvaltioita.

HAO10E
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FRANCAIS

FRANCAIS

CONSIGNES IMPORTANTES DE SECURITE

1. Avant d'utiliser cet appareil, veuillez lire toutes les
consignes et utilisez-le comme indiqué.

2. Cet appareil ne doit pas étre utilisé par des
personnes (y compris les enfants) ayant des
capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites, ou ayant peu d'expérience, a moins d'avoir
été aidées ou instruites concernant |'utilisation de
cet appareil par une personne responsable de leur
sécurité. Les enfants doivent étre surveillés afin de
vérifier qu'ils ne jouent pas avec 'appareil.

3. Sile cable d'alimentation est endommaggé, le
fabricant, leur service aprés-vente ou une personne
de qualification similaire doit le remplacer afin
d’écarter tout risque.

4, Cet appareil nécessite un nettoyage régulier.
Référez-vous aux instructions de NETTOYAGE
fournies.

5. Ne pas exposer le purificateur dair a la pluie, et ne
pas I'utiliser a proximité de I'eau, dans une salle de
bains, la salle réservée a la lessive ou tout endroit
humide.

6. Le purificateur d'air doit étre utilisé en position
verticale.

7. Ne pas laisser des objets extérieurs entrer dans les
grilles d'évacuation ou d'aspiration de I'air car cela
peut provoquer un court-circuit ou entrainer des
dégats du purificateur d‘air.

COMPOSANTS (Voir page 4.)
Grille d'évacuation de I'air
Interrupteur MARCHE/ARRET
Lampe témoin

Poignée

Grille d'aspiration de I'air
Cordon d'alimentation
Bouton de libération du filtre
(Cadre du filtre

Filtre de purification

10. Préfiltre

W e NS AW =
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INSTRUCTIONS DE FONCTIONNEMENT

1. Placez I'appareil sur une surface plate et plane eta
une distance de 1 métre des murs ou des meubles.

2. Assurez-vous que I'unité est en position OFF (O )
puis branchez-la a une prise active.

3. Tournez le bouton de controle sur le réglage de
vitesse voulu: Haut () ou Bas ()

4. lalampe témoin s'allume pour indiquer que
I'unité est sous tension.

NETTOYAGE / EXTRACTION DU FILTRE

Débranchez toujours I'appareil avant de le nettoyer.
Pour le préfiltre et le filtre de purification, suivez les
instructions figurant a la page 5 pour retirer / nettoyer
le filtre
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CONDITIONS D’ACHAT

Comme condition d'achat, 'acheteur assume sa
responsabilité concernant I'utilisation correcte

et le soin apporté a ce produit de la marque Kaz
conformément aux instructions du manuel de
I'utilisateur. Lacheteur ou I'utilisateur doit décider
lui-méme ou elle-méme du moment et de la durée de
fonctionnement de ce produit Kaz.

ATTENTION

Sivous rencontrez des problémes avec ce produit
Kaz, veuillez suivre les instructions contenues dans
les conditions de garantie. Ne tentez pas de réparer
ce produit Kaz vous-méme, car ceci entrainerait
I'annulation de la garantie et pourrait causer des
blessures physiques et des dégats matériels.

DEPOSE

(e symbole sur le produit ou son
emballage indique que I'appareil ne peut
pas étre traité comme ordure ménageére
m COUTaNEE mais qu il doit étre de.pose dans
un point de dépot pour appareils
électriques et électroniques.
De plus amples informations concernant le recyclage
de ce produit peuvent étre obtenues aupres de votre
mairie, auprés du service de ramassage, ou dans
le magasin ol vous avez acheté ce produit. Cette

réglementation s'applique uniquement aux Etats
membres de I'Union Européenne.
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EAAHNIKA EAAHNIKA

IHMANTIKEZ OAHTIEZ AZOAAEIAX

1. Mpw va ypnotpomowroeTe auTi T GUOKELN,
dlaPdote 6Aeg TIC 0dnyieg xpnotpomolriote
avahoywe.

2. Auth n ouokeun dev mpoopiletal yia yprion
amd dtopa (cupmepappavopévav maibiwv) pe
HELWPEVEC OWHATIKEC, 1} GLAVONTIKES IKAVOTNTEC 1)
pelwpéve atobnoeig, fj dropa mou dev daBétouv
EUMELPia Kl yvwon, EKT¢ av umdpyel emifhedn
1 00nyia OYETIKG pe TN XPRON TNG CUGKEVRC amd
dtopo umehBuvo yia TV ao@daheld Toug. Mpémetva
empAénete Ta madid yia va fefaiwbdeite 6t1 dev
maifouv e T GUoKeun.

3. Edv 1o kahwdio Tpo@odoaiag éxel pBopéc, 0
KATAaoKeVAOTNC, 0 MPAkTopag oépPic iy Ao LodTIa
TILOTOTIONEVO ATOWO TIPEMEL VA TO AVTIKATAOTHOEL
waote va amoevyBei n mpdkAnon Kivdovou.

4. Auti n ouokeun amartei TaKTIKG kabapiopo.
Avartpé€re otic 0dnyiec KAOAPIZMOY mou
mapéyovTal.

5. Mnv exB¢tete Tov Kabapiotd aépa otn BpoxA 1 Un
XPNOIHOMOIEITE KOVTA O€ VEPO, OTO HMAVI0, TV
Xwpo muvtnpiou fj d\o xwpo e uypacia.

6. 0 kaBaplotn¢ aépa mpémet va xpnotpomoleite mavta
o¢ 0pBia Béon.

7. Mnv emitpénete o€ EEva 0WHATA Va ELGXWPROOVY
070 Aéypa €16060v Kat €000V aépa d10TL auTd
umopei va mpokahéael nhektpomAnéia ry BAAPn oTov
kaBapioth aépa.

MEPH BA (0¢)ida 4.)
1.
2.

© © N oA~ W

MAéypa e§6d0u aépa

AwaxomTng evepyomoinone/
amevepyomoinong «ON/OFF»

Evoeiktiki Auyvia

hapr

M\éypa el06d0u aépa

Kahwdto tpogodoaiag

Koupni amodéopevong giktpou
Miaioto giktpov

Oiktpo kabapiopol

10. Mpogitpo
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OAHTIEZ XEIPIZMOY

1. TomoBetnote T povada oe emimedn emedvela Kat
o€ amootaon 1 pétpou amd Toixoug kat émmha.

2. BeBawwbeite 6tin povada eivar pubpiopévn oe
B¢on amevepyomoinang «OFF» (O ) kat ouvdéote
10 QI otnv mpida.

3. Xtpéyte T0 SlakomTn eNéyyou 0TO EMBUPNTO
enimedo Tayutntac: YYnAn () f XapnAn ()

4. H evbetiki Auyvia Ba avaper 6tav n ouokeun
evepyomolnBei.

KAOAPIZMOZ / AGAIPEZH TOY OIATPOY

Mavta va amoouvoéeTe T povada mpiv va Ty
kaBapioete. Avagopikd e o Tpo@iXtpo Kal To
@iXtpo kaBaptopou, akoloubnote Tic 0dnyie¢ mov
nephappavovral otn oehida 5 yia v agaipeon / Tov
kaBapiopo Tov @iktpou.
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OPOX ATOPAX

¢ 6pog ayopdg o ayopaotr¢ avahapPdvel vbovn yia
N 0WOTH XpHON Kal GpovTida autou Tou mPoiovTog
Kaz obpgwva pe Tig mapoloeg 0dnyie¢ xprot.

0 ayopaoTi¢ N 0 Xprotng mpémel o/n idlo¢/a va
amo@acioel moTe Kai yia mogo didotnpa Ba eival o€
xpnon to mpoiov Kaz.

MPOEIAONMOIHZH

Av mpokipouv mpoPAfuata pe To mpoidv KAZ,
TPRoTE TIC 0dnyieg aTOUG GPOUC Eyyunang. Mnv
EMyelpeite va emokevdoeTe 1o mpoiov KAZ pévot oa,
1611 autd Ba pmopouoe va 0dnynoel o€ akhpwon TS
€yyunong Kat va mpokAnBei BAAPN o€ dtopa Kat VAIKA.

ANOPPIYH

Auté to oUppoho oTo mpoidy T
ouokevacia Tov dnAavel 6T dev mpémel va
QVTIUETWTTIOETE TN OUOKELT OTL)¢ Ta
mmmm  OVV1160 010K amoppippata, ahhd
npénetva napadoBei oe onpeio
amoKOdRC yla avaKOKAGON NAEKTPIKWY
Kl NAEKTPOVIKGV GUGKEVWV.
Mepoodtepeg mNPOPopies yia TV avakUKAwoN
autol Tou mPoidvTo¢ pmopeite va AdPete amd
T0 TOMIKO dnpapyEio, TV UTINPETia AOKOMIONS
AMOPPIUPATWY 1) TO KATAOTNHA amd To OToio
ayopdoate To mpoidv. AuTog 0 Kavoviopo Lo Uel povo
o€ Kpdtn péAn e EE.
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HRVATSKY HRVATSKY

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

1. Prije koriStenja ovog uredaja pazljivo procitajte
upute i uredaj upotrebljavajte u skladu s njima.

2. Ovaj uredaj nije namijenjen za uporabu od strane
osoba (ukljucujuci djecu) smanjenih fizickih,
osjetnih ili mentalnih sposobnosti, ili onih koje
nemaju iskustvo i znanje, osim ukoliko nisu pod
nadzorom ili dobili upute za rukovanje od osobe
odgovorne za njihovu sigurnost. Djeca moraju biti
pod nadzorom kako bi se osiguralo da se ne igraju s
uredajem.

3. Ukoliko je strujni kabel oStecen, proizvodac,
servisni agent ili slicna kvalificirana osoba ga treba
zamijeniti kako bi se izbjegla opasnost.

4. Ovaj uredaj potrebno je redovito Cistiti.
Pogledajte priloZene upute za CISCENJE.

5. ProCistaC zraka ne izlazite kisi i ne koristite ga blizu
vode, u kupaonici, veSeraju ili na drugim vlaznim
mjestima.

6. Procistac zraka se mora koristiti u uspravnom
poloZaju.

7. Ne dopustite da strani predmeti upadnu u ulaz za
zrak ili izmedu reSetki na izlazu zraka, jer ovo moze

uzrokovati strujni udar ili oStecenje procistaca zraka.

SASTAVNI DIJELOVI (Vidi stranicu 4.)
Resetka na izlazu zraka

Sklopka za ukljucivanje / iskljucivanje
Indikatorska Zaruljica

Drika

Resetka na ulazu zraka

Strujni kabel

Gumb za oslobadanje filtra

Okvir filtra

. Filtar za prociScavanje

10. Predfiltar

O O N oUW N =
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UPUTE ZA RUKOVANJE

1. Uredaj postavite na ravnu povrsinu udaljenu
najmanje 1 metar od zidova ili namjestaja.

2. Pobrinite se da jedinica bude u poloZaju
ISKLJUCENA (0 ) i zatim je utaknite u ispravnu
zidnu uticnicu.

3. Okrenite preklopku regulatora u polozaj sa
Zeljenom brzinom:
Jako (2)ili Slabo ()

4. Kad se ukljuci napajanje, zasvijetlit ¢e upravljacko
svjetlo.

CISCENJE / UKLANJANJE FILTRA

Prije CiScenja uredaj uvijek iskljucite iz mreze
napajanja. Upute o uklanjanju / ¢id¢enju predfiltra i
filtra za proCiScavanje potraZite na stranici 5 i slijedite
ih.
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UVJETI KUPNJE

Kao uvjet kupnje, kupac preuzima odgovornost za
pravilno koritenje i odrzavanje ovog Kaz proizvoda u
skladu s uputama za korisnike. Kupac ili korisnik mora
sam odluciti kada i koliko dugo ¢e koristiti ovaj Kaz
proizvod.

UPOZORENJE

Ukoliko se pojavi problem s ovim Kaz proizvodom,
molimo pogledajte upute u jamstvenim uvjetima.
Ne pokusavajte sami popravljati Kaz proizvod, jer to
moZe dovesti do prekida jamstva i uzrokovati osobne
ozljede i Stetu na imovini.

ODLAGANJE
Ovaj simbol na proizvodu ili ambalazi
ukazuje da se s uredajem ne moze
postupati kao s normalnim komunalnim
mmmm  OtPadom, vec se mora predati na
reciklaznom dvoristu za odlaganje
elektricnih i elektronickih uredaja.
Daljnje informacije o recikliranju ovog proizvoda
moZete dobiti u vasoj lokalnoj gradskoj vijecnici,
vasem centru za odlaganje otpada, ili u ducanu gdje
ste kupili proizvod. Ovaj je propis valjan samo u
zemljama clanicama EU.
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MAGYAR MAGYAR

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

1. A berendezés haszndlata el6tt alaposan olvassa el
az utasitdsokat és azok betartdsdval haszndlja azt.

2. Aberendezést nem hasznélhatjak olyan személyek
(sem gyerekek), akiknek fizikai, érzékelési és
szellemi képességiik csokkent, nem rendelkeznek
amegfelel tapasztalattal és tudassal, kivéve, ha
ezt egy olyan személy felligyelete alatt és utasitasai
szerint teszik, aki feleldsséget véllal a berendezés
biztonsagaért. A gyermekeket ellendrizni kell,
ligyelve arra, hogy ne jatsszanak a késziilékkel.

3. Ha az ellatd vezeték sériil, akkor a gyartd, annak
szerviziigynoke vagy egy hasonldan képzett
személy kicserélheti azt a veszélyek elkeriilése
érdekében.

4, Az eszkoz rendszeres tisztitasra szorul.
Olvassa el a mellékelt TISZTITASI utasitasokat.

5. Ne tegye ki a [éqtisztit6t es6nek, ne hasznalja viz
kozelében, fiirdészobaban, mosoddban vagy pards
helyen.

6. A légtisztitonak allé pozicidban kell lennie.

7. Ne engedje, hogy idegen targyak keriiljenek a
leveg6 bemeneti vagy kimeneti rdcsba, mivel ez
aramiitést okozhat, vagy kart tehet a [égtisztitoban.

RESZEGYSEGEK (Lésd a 4. oldalon.)
Levegd kivezetd racs

BE/KI kapcsold

Jelz6lampa

Fogantyd

Levegd-bemeneti rdcs
Tapkabel

Sziir6rogzités kioldd gombja
Szlir6keret

Tisztit6 sz(ir6

10. El6sz(iré

W e NS AW =
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HASZNALATI UTMUTATO

1. Helyezze az egységet sima, egyenletes feliiletre
és poziciondlja faltél vagy butortél 1 méter
tdvolsagra.

2. Gy6z6djon meg arrél, hogy a berendezés OFF
[kikapcsolt] (0 ) dllapotban legyen, majd
csatlakoztassa a fali csatlakozéhoz.

3. Forgassa a szabalyozo kapcsoldt a kivant sebességi
fokozatba: Nagy () vagy az Alacsony («)

4. Haakésziilék fesziiltség alatt dll, a jelz6fény
vildgit.

A SZURO TISZTITASA / ELTAVOLITASA

Mindig hlizza ki az egységet, miel6tt hozzdfogna

a tisztitdshoz. A sz(ir6 kiszerelésével / tisztitasaval
kapcsolatban mind az el6sziir6, mind pedig a tisztitd
sz(ird esetében az 5. oldalon taldlhat6 utasitasok
szerint jarjon el.
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VASARLASI FELTETELEK

A vasarlas feltétele, hogy a vevd elfogadja,
feleldsséggel tartozik e Kaz-termék szabalyos
hasznélatért és apolasaért jelen felhasznaldi
utasitasoknak megfelelen. A vasarlé vagy
felhaszndld sajat maga kell eldontse, hogy mikor,
illetve mennyi ideig hasznalja jelen Kaz terméket.

FIGYELMEZTETES

Ha problémék adddndnak jelen Kaz-termékkel, akkor
a jotallasi feltételeknél szerepld utasitasokat kell
irdinyadonak tekinteni. Ne kisérelje meg ondlldan
megjavitani ezt a Kaz-terméket, mert a jotallas
érvényét veszitheti, tovabbé személyi sériilés vagy
anyagi kdr adddhat.

ELTAVOLITAS

A terméken vagy annak csomagoldsén
taldlhatd jelkép azt mutatja, hogy a
berendezés nem kezelhetd normdl
s Ndztartdsi hulladékként, hanem le kell
adni egy gydjtési pontban, ahol
elektromos és elektronikus berendezések
Gjrahasznositasaval foglalkoznak.
A termék djrafeldolgozdséra vonatkozd tovabbi
informdciok beszerezhetdk a helyi onkormanyzattdl,
a veszélyes hulladék gyijtd szolgalattdl vagy abban
az lizletben, ahol a késziiléket vasérolta. Ezen
szabalyozds kizardlag az EU dllamaiban érvényes.
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ITALIANO

ITALIANO

MISURE IMPORTANTI PER LA SICUREZZA

1. Prima di usare questo apparecchio, leggere
attentamente tutte le istruzioni ed attenersi ad
esse.

2. Questo apparecchio non puo essere usato
da persone (inclusi bambini) con capacita
fisiche, sensoriali 0 mentali ridotte, 0 mancanti
dell'esperienza o della conoscenza necessarie, a
meno che una persona responsabile della loro
sicurezza non garantisca la supervisione o abbia
fornito loro le necessarie istruzioni per I'uso. |
bambini devono essere sorvegliati, per assicurarsi
che non giochino con I'apparecchiatura.

3. Seil cavo di alimentazione & danneggiato, deve
essere sostituito dal produttore o da un suo agente
del servizio di assistenza o da personale qualificato
per evitare il pericolo di incidenti.

4, lapparecchiatura richiede una regolare pulizia.
Fare riferimento alle istruzioni per la PULIZIA
fornite.

5. Non esporre il depuratore d'aria alla pioggia,
né utilizzare vicino all'acqua, in un bagno, una
lavanderia o altri luoghi umidi.

6. Il depuratore deve essere utilizzato in posizione
eretta.

7. Evitare che oggetti estranei penetrino nelle griglie
di aspirazione o di uscita, poiché potrebbero causare
una scossa elettrica o danni al depuratore.

COMPONENTI (Vedere pagina 4.)
Griglia uscita aria
Interruttore Acceso/Spento
Indicatore luminoso
Maniglia

Griglia ingresso aria

(avo di alimentazione
Tasto di rilascio filtro

Vano del filtro

Filtro di purificazione

10. Prefiltro
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ISTRUZIONI PER L'USO

1. Collocare I'unita su una superficie piana e
collocarla a un metro da pareti o mobili.

2. Verificare che I'unita sia spenta (0 ) prima di
collegarla alla presa a muro.

3. Portare l'interruttore di regolazione alla velocita
desiderata: Alta (2) o Bassa ()

4. Laspia pilota si illumina quando I'unita & accesa.

PULIZIA E RIMOZIONE DEL FILTRO

Prima della pulizia, staccare sempre la spina
dell'alimentazione. Attenersi alle istruzioni di pagina
5 per togliere e pulire il filtro di purificazione; tali
istruzioni valgono anche per il pre-filtro.
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CONDIZIONI DI ACQUISTO

Come condizione d'acquisto, I'acquirente si assume la
responsabilita di usare e manutenere in modo corretto
questo prodotto Kaz in base alle presenti istruzioni per
I'uso. Sono 'acquirente o I'utente stesso a decidere
quando e per quanto tempo viene utilizzato questo
prodotto Kaz.

AVVERTENZA

In caso di problemi con questo prodotto Kaz, attenersi
alle istruzioni riportate nelle condizioni di garanzia.
Non cercare di riparare da soli il prodotto Kaz, in
quanto cio pud comportare I'annullamento della
garanzia e causare lesioni personali o danni materiali.

SMALTIMENTO

Questo simbolo sul prodotto o sulla
E confezione indica che I'apparecchio non
puo essere considerato un normale rifiuto
mmmm  domestico, ma deve essere consegnato ad
un centro di raccolta per il riciclaggio di
apparecchiature elettriche ed
elettroniche.
Per ulteriori informazioni sul riciclaggio del prodotto,
rivolgersi al proprio municipio, al servizio di nettezza
urbana o al negozio presso il quale ¢ stato acquistato
il prodotto. Questo regolamento & valido solo per
Paesi membri dell'UE.
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LIETUVIY LIETUVIY

SVARBIOS SAUGOS NUORODOS

. PrieS naudodami 3] prietaisa, atidZiai perskaitykite
visas nuorodas ir naudokite jj tik laikydamiesi
nuorody.

2. Sis prietaisas néra skirtas naudoti be prieZiiiros
asmenims (jkaitant vaikus) ar kitiems asmenims,
kuriy fizinis, sensorinis, ar protinis veiksnumas,
patirties ar Ziniy trakumas neleidZia juo saugiai
naudotis, nebent tokie asmenys prizidrimi arba
asmuo atsakingas uz tokiy asmeny sauguma
jiems suteikia su naudojimu susijusias nuorodos.
Priziarékite vaikus ir jsitikinkite, kad jie su Siuo
prietaisu neZaidzia.

3. Jei sugadintas maitinimo tiekimo laidas, kad
iSvengtuméte pavojaus, aptarnavimo atstovas arba
asmuo su panasia kvalifikacija turi pakeisti laida.

4. Oro grynintuva reikia reguliariai valyti.

Ir. pateikiamas VALYMO nuorodas.

5. Neleiskite, kad oro grynintuvas butu veikiamas

lietaus, nenaudokite Salia vandens, vonios,

—_

skalbyklos arba bet kuriose kitose drégnose vietose.

6. Oro grynintuva visada turite naudoti vertikalioje
padétyje.

7. Neleiskite, pasaliniams daiktams patekti j oro
jleidimo anga arba oro isleidimo groteles, tai gali

sukelti elektros Soka arba sugadinti oro grynintuva.

KOMPONENTAI (ir. 4 psl.)
Oro isleidimo grotelés
JJUNGIMO / ISJUNGIMO jungiklis
Kontroliné Lemputé
Rankena

Oro jleidimo grotelés
Maitinimo laidas

Filtro atlaisvinimo mygtukas
Filtro rémas

Valymo filtras

10. Pried filtras

W e NS AW =
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

1. Visada dékite prietaisg and plokscio ir lygaus
pavirSiaus ir nustatykite T metra nuo sieny arba
baldy.

2. Patikrinkite, ar prietaiso jungiklis yra padétyje
ISJUNGTA (o) ir jkiskite jungiklj j kitukinj lizdg.

3. Pasukite valdiklj iki reikiamo veikimo greicio:
,High” (2) (didelio) arba ,Low” () (mazZo)

4. Pagrindiné lemputé uZsidegs, kai maitinimas bus
jjungtas.

FILTRO VALYMAS / ISEMIMAS

Pries valant visada iSjunkite jrangg i$ maitinimo
tinklo. Kaip iSimti / valyti pradinj ir valymo filtrus,
ieSkokite instrukcijy 5 psl.
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PIRKIMO SALYGA

Pirkimo salygaq tokia, kad pirkéjas imasi atsakomybés
teisingai naudoti ir prizidiréti $j bendrovés ,KAZ"
gaminj, pagal $ig naudotojo instrukcijg. Kiek laiko
naudoti bendrovés,KAZ" gaminj turi nuspresti pats
pirkéjas ar naudotojas.

ISPEJIMAS

Jei su Siuo bendrovés,Kaz" gaminiu patiriate
problemy, laikykités instrukcijos ir garantijos salygy.
Neméginkite atidaryti ar taisyti bendrovés,Kaz"
gaminio korpuso patys, dél Sios prieZasties gali

buti panaikinama garantija, suzalojami asmenys ir
padaroma Zala nuosavybei.

ISMETIMAS

Sis ant produkto ar jo pakuotés esantis
E simbolis reiskia, kad su gaminiu negalima
elgtis kaip su namy tkio atliekomis, ir
mmmm  'cikia tvarkyti j atitinkamoje elektriniy
prietaisy ir elektroniniy atlieky surinkimo
vietoje.
Tolimesne Sio gaminio perdirbimo informacija galite
gauti i miesto savivaldybés, jiisy atlieky surinkimo
tarnybos ar parduotuvés, kurioje jsigijote gaminj. Si
nuostata taikoma tik ES valstybése narése.

HAO10E
220-240V~
50Hz 25W



LATVIESU

LATVIESU

SVARIGI DROSIBAS NORADLJUMI

1. Pirms Sis ierices lietoSanas rapigi izlasiet visus
noradijumus un, lietojot ierici, ievérojiet tos.

2. Nav paredzéts, ka ierici izmantos personas (ieskaitot
bérnus), kuram ir ierobeZotas fiziskas, jusanas vai
garigas spéjas vai kuram nav atbilstosas pieredzes
vai zinaSanu, ja vien Sis personas netiek uzraudzitas
vai persona, kas atbild par vinu drosibu, ir sniequsi
ierices izmanto3anas instrukcijas. NepiecieSams
uzraudzit bérnus, lai nodroinatu, ka vini nespéléjas
ar ierici.

3. Jair bojats tikla stravas padeves vads, tas ir
janomaina razotajam, razotaja servisa parstavim
vai lidzvertigai kvalificétai personai, lai izvairitos no
riska.

4. Saiiericei nepieciesama requlara tiriana.

Skatiet sniegtos TIRISANAS noradijumus.

5. Nepaklaujiet gaisa attiritaju lietus iedarbibai, ka ari
nelietojiet to dens tuvuma, vannas istaba, velas
mazgasanas telpa vai mitra vieta.

6. Gaisa attiritajs jalieto, tam atrodoties stavus
pozicija.

7. Nodrosiniet, lai nekadi priekSmeti nespétu iek|t
gaisa iepliides un gaisa izplides rezgos, jo tas var
izraisit elektrisko Soku vai gaisa attiritaja bojajumu.

SASTAVDALAS (Skatit 4. lappusi.)

W e NS AW =

Gaisa izpludes rezgis

ON/OFF (IESLEGSANAS/IZSLEGSANAS) slédzis
Indikatorlampina

Rokturis

Gaisa iepludes rezgis

Elektribas padeves vads

Filtra atvérsanas poga

Filtra ietvars

Attirosais filtrs

10. lepriek3gjas filtresanas filtrs
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EKSPLUATACIJAS INSTRUKCIJA

1. Novietojiet ierici uz gludas, [idzenas virsmas 1
metra attaluma no sienam vai mebelém.

2. Parliecinieties, ka ierice ir IZSLEGTS (0) pozicija un
tad pievienojiet to stravai.

3. Pagrieziet vadibas sledzi lidz vélamajam atrumam:
Atrs () vai Lénsor ()

4. Kad ierice bus ieslégta, iedegsies signallampina.

TIRISANA/FILTRA IZNEMSANA

Vienmér pirms tiriSanas izslédziet ierici un atvienojiet
to no elektribas padeves. Lai iznemtu/iztiritu priek3ejo
un attiro3o filtru, sekojiet 5. lappusé noraditajam
instrukcijam.
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IEGADES NOSACIJUMI

legades nosacijumi paredz, ka pircéjs uznemas
athildibu par $i Kaz produkta pareizu izmanto3anu
un uzraudzibu saskana ar $is lietoSanas instrukcijas
noradijumiem. Pircéjam vai lietotajam pasam
jaizlemj, kad un cik ilgi So Kaz izstradajumu var lietot.

BRIDINAJUMS

Jarodas problémas sakara ar 3o Kaz izstradajumu,
ludzu, ieverojiet garantijas instrukcijas noradijumus.
Neméginiet remontét So Kaz izstradajumu pasu
spekiem, jo ta rezultata var tikt anuléta garantija, ka
ari var rasties kaitéjums cilvekiem vai ipaSumam.

NODOSANA ATKRITUMOS
Sis simbols, kas ir attélots uz produkta vai
ta iepakojuma, norada, ka ar ierici
nedrikst rikoties ka ar parastiem sadzives
— atkritumiem, be't tijénogédé eIelftrisko
un elektronisko iericu, kas paredzétas
otrreizéjai parstradei, savakSanas punkta.
Sikaku informaciju par 37 izstradajuma nodosanu
otrreizéjai parstradei var sanemt Jusu vietéja dome,
atkritumu savakSanas dienesta vai veikala, kura
produktu iegadajaties. Sis noteikums ir speka tikai ES
dalibvalstis.

HAO10E
220-240V~
50Hz 25W



NEDERLANDS NEDERLANDS

BELANGRUJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

1. Voordat u dit apparaat gebruikt, dient u alle
instructies te hebben gelezen en deze op te volgen.

2. Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik
door personen (waaronder kinderen) met een
verminderd lichamelijk, sensorisch of geestelijk
vermogen of een gebrek aan ervaring en kennis
tenzij ze onder supervisie staan of instructies
hebben gekregen ten aanzien van het gebruik van
het apparaat door een persoon die verantwoordelijk
is voor hun veiligheid. Kinderen moeten altijd onder
toezicht staan om te garanderen dat ze niet met het
apparaat spelen.

3. Als het snoer is beschadigd moet de producent,
de servicevertegenwoordiger of een gelijkwaardig
gekwalificeerd persoon deze vervangen om gevaar
te vermijden.

4. Dit apparaat vereist regelmatig reiniging.
Raadpleeg de geleverde REINIGINGS-instructies.

5. Niet de luchtreiniger aan regen blootstellen of in
de buurt van water, in een badkamer, wasgebied of
andere vochtige locaties gebruiken.

6. De luchtreiniger moet in opstaande positie worden
gebruikt.

7. Laat geen vreemde objecten in het luchtinvoer- of
uitvoerroosters vallen. Dit kan namelijk elektrische
schok of schade aan de luchtreiniger veroorzaken.

COMPONENTEN (Zie pagina 4.)

1. Luchtuitvoerrooster

2. AAN/UIT-knop
Controlelampje
Hendel
Luchtinvoerrooster
Stroomdraad
Vrijmaakknop voor filter
Filterrand

. Luiveringsfilter

10. Voorfilter

© © N oA~ W
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BEDIENINGSINSTRUCTIES

1. Plaats de eenheid op een vlak, egaal oppervlak en
plaats het 1 meter van muren of meubels af.

2. Ensure the unit is in the OFF (O) position and then
plug into a working outlet. Zorg dat het apparaat
op (OFF) uit (0 ) staat en steek vervolgens de
stekker in het stopcontact.

3. Draai de regelschakelaar naar de gewenste
snelheid: Hoog (¢) of Laag (+)

4. Hetindicaotrlampje brandt wanneer de stroom is
ingeschakeld.

HET FILTER REINIGEN/VERWIJDEREN

V6or het reinigen dient u altijd de eenheid uit het
stopcontact te verwijderen. Voor het voorfilter en het
zuiveringsfilter volgt u de instructies op pagina 5 om
het filter te verwijderen/zuiveren.
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VOORWAARDEN VOOR AANKOOP

Als voorwaarde van de aankoop gaat de koper accoord
met zijn verantwoordelijkheid voor een correct
gebruik en onderhoud van dit Kaz-product volgens
deze gebruiksinstructies. De koper of gebruiker moet
zelf beslissen wanneer en hoelang dit Kaz-product
wordt gebruikt.

WAARSCHUWING!

Als u met dit Kaz-product problemen ondervindt,
dient u de instructies in de garantievoorwaarden
te volgen. Probeer niet zelf het Kaz-product te
repareren. Dit kan tot beéindiging van de garantie,
letsel aan personen en schade aan eigendommen
leiden.

VERWIJDERING

E Dit symbool op het product of de

verpakking geeft aan dat het apparaat
niet kan worden behandeld als normaal
mmmmm  huishoudelijk afval maar moet worden
afgegegeven bij een verzamelpunt voor
het recyclen van elektrische en
elektronische apparaten.
Meer informatie over de recycling van dit
product kunt u bij uw plaatselijke gemeente, de
reinigingsdienst, of de winkel waar u dit product hebt
gekocht, krijgen. Deze regulering is alleen geldig in
EU-lidstaten.

HAO10E
220-240V~
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NORSK NORSK

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER _ DRIFTSINSTRUKSJONER KJOPSBETINGELSER

1. For du bruker denne innretningen, les gjennom alle 1. Plasser enheten pa en flat og jevn overflate og Som en kjepsbetingelse patar kjgperen seq ansvaret
instruksjonene og bruk deretter. plasser 1 meter fra vegger eller mabler. for riktig bruk og behandling av dette Kaz produktet

2. Denne innretningen e ikke ment for bruk av 2. Sgrg for at apparatet stari (0 )-stillingen, og i henhold t||od|sse bruks;inwsnmgene. Kioperen eller
personer (inkludert barn) med reduserte fysiske, koble den sa til en fungerende stramforsyning. brukeren md fastsette nar og hvor lenge dette Kaz

sensoriske eller mentale kapabiliteter, eller mangel produktet er i bruk.

pa erfaring og kunnskap, om de ikke har blitt

gitt oppsyn eller instruksjon angdende bruken av

innretningen av en person som er ansvarlig for Omdnoken problelmer OEPStaf med delzte Kaz

deres sikkerhet. Barn ma vaere under tilsyn for & produktet, vennligst observer instruksjonene i

sikre at de ikke leker med apparatet. ! RENGJORE/FJERNE FILTERET garantibetingelsene. Ikke forsgk & dpne eller reparere
) 9 5 Trekk alltid ut enheten for rengjaring. Hvis du vil Kaz produktet selv, da dette kan lede til kansellering

flerne/rengjore filteret, kan du falge instruksene pd av garantien og forarsake skade til personer og

side 5. De gjelder for bade forhdndsfilteret og rensefil-  eiendom.

3. Drei kontrollbryteren til ensket hastighet:
Hay (3) ellerLav (o)

4. Pilotlyset lyser ndr strammen er pa.

ADVARSEL

3. 0m stremledningen er skadet, skal produsenten,
deres serviceagent eller en lignende kvalifisert
person skifte den ut for d unnga en fare.

teret.
4. Denne innretningen krever regelmessig rengjgring.
Radfer deg med RENGJORINGS instruksjonene @ AVHENDING .
forsynt. Dette symbolet pd produktet eller dens
5. Ikke utsett luftrenseren for regn, eller bruk nare E |knnpg k:: |n%||nd|kerer at mr}{etnmgen e
a et bad,vaskeomrdde eller andre fuktige an behandies som hormat .
vtandn,pa eLhad, mmmm  Nusholdningsavfall men mé leveres inn
Stedet. i _ ved et samlingspunkt for resirkulering av
6. Luftrenseren ma brukes i en rett opp og ned elektriske og elektroniske innretninger.
posisjon. Videre informasjon om reskirkulering av dette
7. Ikke la fremmede objekter komme inn i luftinntaket KOMPONENTER (Se side 4.) produktet kan fas fra ditt lokale radhus, din
eller uttaksgitrene da dette kan fordrsake elektrisk 1. Luftutslippsgitter soppeltemmingstjeneste, eller i butikken hvor du
sjokk eller skade til luftrenseren. 2. PA/AV-bryter kjopte dette produktet. Denne reguleringen er kun
' gyldig i EU medlemsstater.
3. Varsellampe
4. Handtak HA010E
5. Luftinntaksgitter 220-240V~
6. Stremledning 50Hz 25W
7. Knapp for filterutslipp
8. Filterramme
9. Rensefilter
10. Forfilter
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POLSKI POLSKI

WAZNE INSTRUKCJE ZAPEWNIENIA
BEZPIECZENSTWA
1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia nalezy

przeczytac wszystkie instrukcje i odpowiednio je
stosowac.

2. Niniejsze urzadzenie nie jest przewidziane do

uzytkowania przez osoby (w tym dzieci), ktrych
cechy fizyczne, sensoryczne lub umystowe, oraz
brak doswiadczenia i wiedzy uniemozliwiaja im
bezpieczne uzytkowanie urzadzenia, chyba, ze
o0soby te znajdujg sie pod nadzorem lub zostaty
poinstruowane co do uzytkowania przez osobe
odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo. Nalezy

nadzorowac dzieci, aby upewnic sie, ze nie bawig sie

urzadzeniem.

3. Jesli kabel zasilajacy jest uszkodzony, wtedy
dla unikniecia niebezpieczeristwa musi zostac
wymieniony przez producenta lub jego agenta
serwisowego albo podobnie wykwalifikowang
osobe.

4.To urzadzenie wymaga regularnego czyszczenia.
Nalezy zapoznac sie z zaleceniami dotyczacymi
(zysz(zenia, za mieszczonymi w rozdziale
(ZYSZCZENIE.

5. Nie narazac oczyszczacza powietrza na dziatanie
deszczu, ani nie uzywac go w poblizu wody,

w tazience, w pomieszczeniu pralni lub innych
wilgotnych miejscach.

6. Oczyszczacz powietrza musi by¢ uzytkowany w
pozycji pionowej.

7. Nie dopuszczac, aby obce ciata przedostawaty sie do
kratek wlotu lub wylotu powietrza, poniewaz moze
to spowodowac porazenie pradem elektrycznym lub
uszkodzenie oczyszczania powietrza.

O O N oYU AW

ELEMENTY (Patrz strona 4.)
1. Kratka wylotu powietrza

Przetacznik ON/OFF
Swiatetko sygnalizujace
Uchwyt

Kratka wlotu powietrza
Przewdd zasilajacy
Przycisk zwalniania filtra
Ramka filtra

Filtr oczyszczajacy

10. Filtr wstepny
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INSTRUKCJE UZYTKOWANIA

1. Umiescic urzadzenie na pfaskiej poziomej
powierzchni w odlegtosci przynajmniej 1 metra od
Scian lub mebli.

2. Upewnicsie, czy przetacznik urzadzenia jest
ustawiony w pozycji WYLACZONE) (0 ), a
nastepnie wiaczy¢ wtyczke urzadzenia do
sprawnego gniazda sieciowego.

3. Obrdcic przefacznik sterujacy, ustawiajac zadany
poziom predkosci: Wysoki ( 3) lub niski ()

4. Po wiaczeniu zasilania zacznie $wieci¢ lampka
pilotowa.

CZYSZCZENIE | WYJMOWANIE FILTRA

Przed czyszczeniem urzadzenia nalezy zawsze
odfaczy¢ wtyczke od gniazdka. Nalezy postepowac
zgodnie z instrukcjami wyjmowania i czyszczenia
filtra oczyszczajaceqo i filtra wstepnego podanymi na
stronie 5.
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WARUNKI ZAKUPU

Jako warunek zakupu, nabywca przyjmuje na siebie
odpowiedzialnos$¢ za prawidtowe uzytkowanie i
dbatos¢ o produkt firmy Kaz, zgodnie z niniejsza
instrukcja uzytkownika. Nabywca lub uzytkownik
musi samodzielnie podejmowac decyzje, kiedy i jak
dtugo bedzie uzywany ten produkt firmy Kaz.

OSTRZEZENIE

W przypadku jakichkolwiek probleméw z tym
wyrobem firmy Kaz nalezy stosowac sie do

zaleceni zawartych w warunkach gwarangji. Nie
podejmowac préb samodzielnego demontazu lub
naprawy niniejszego produktu firmy KAZ, poniewaz
mogtoby to doprowadzi¢ do wygasniecia gwarandji
oraz spowodowac szkody wobec 0s6b i mienia.

LIKWIDACJA URZADZENIA

Ten symbol na produkcie lub jego
opakowaniu wskazuje, ze urzadzenie nie
moze byc traktowane jak zwykte odpady
mmmm  dOMowe, lecz musi zostac dostarczone do
punktu zbiorczego dla urzadzen
elektrycznych i elektronicznych, w celu
dokonania ich recyklingu.
Dalsze informacje odnosnie recyklingu tego produktu
mozna uzyskac od wtadz lokalnych twojego miasta,
stuzb oczyszczania miasta lub w sklepie, gdzie zostat
zakupiony ten produkt. Przepis ten obowiazuje
wytacznie w krajach Unii Europejskiej.

HAO10E
220-240V~
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PORTUGUES

PORTUGUES

IMPORTANTES INSTRUCOES DE SEGURANCA

1. Antes de utilizar este aparelho leia com atencao
todas as instrugdes e use-o apenas da forma
adequada.

2. Este aparelho ndo se destina a ser usado por
pessoas (incluindo criangas) com capacidades
mentais, sensoriais ou fisicas limitadas ou falta
de experiéncia e conhecimento, a nao ser que
uma pessoa responsavel pela sequranca destas
providencie supervisao ou instrugdes relativas a sua
utilizacdo. As criancas devem ser supervisionadas
para se ter a certeza de que nao brincam com o
aparelho.

3. Se 0 cabo de alimentacao estiver danificado, deverd
ser substituido pelo fabricante, representante
de assisténcia técnica ou por outro profissional
qualificado, de modo a evitar quaisquer riscos.

4, Este aparelho precisa de limpeza regular.
Consulte as instrugdes de LIMPEZA fornecidas.

5. Nao exponha o purificador de ar a chuva, nem o
use perto de dgua, numa sala de banho, drea de
lavagens ou outro local himido.

6. 0 purificador de ar deve ser usado na posi¢ao
vertical.

7.Ndo permita a entrada de objectos estranhos nas
grelhas de admissao ou saida de ar, pois tal pode
provocar choque eléctrico ou danificar o purificador
dear.

COMPONENTES (Ver pagina 4.)

W e NS AW =

Grelha de saida de ar
Interruptor de Ligar/Desligar
Luz piloto

Manipulo

Grelha de entrada de ar
(abo de alimentacao

Botdo de desengate do filtro
Estrutura do filtro

Filtro de purificacao

10. Pré-filtro
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INSTRUCOES DE FUNCIONAMENTO

1. Coloque a unidade numa superficie plana e
horizontal, a 1 metro das paredes ou mobilidrio.

2. Certifique-se de que a unidade estd na posicao
DESL (0 ) e, em sequida, desligue-a da tomada
eléctrica.

3. Rode o interruptor de controlo para o nivel de
velocidade pretendido: Alto () ou Baixo ()

4. Aluz piloto ird acender-se quando a corrente
estiver ligada.

LIMPAR /REMOVER O FILTRO

Antes de limpar, desligue sempre a unidade da
tomada. Para o pré-filtro e o filtro de purificacdo, siga
as instrucdes na pdgina 5 para remover/limpar o filtro.
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CONDICOES DE AQUISICAO

Como condicdo de aquisicdo, 0 comprador
responsabiliza-se pelo uso e manutengao correctos
deste produto Kaz, de acordo com as presentes
instrugdes de utilizacao. 0 comprador ou utilizador
deve ele proprio decidir quando e por quanto tempo
este produto Kaz vai ser utilizado.

ADVERTENCIA

Se tiver problemas com este produto Kaz, por favor
siga as instrucdes das condicdes de garantia. Nao
tente reparar o produto Kaz, pois isso nao s6 invalida
a garantia como pode causar danos pessoais ou
materiais.

ELIMINACAO

Este simbolo no produto ou na

embalagem indica que o aparelho néo

pode ser tratado como lixo doméstico
[

normal, tendo de ser entregue num
ponto de recolha especifico para a
reciclagem de aparelhos eléctricos e
electrénicos.
Pode obter mais informac6es sobre a reciclagem deste
produto nos servicos municipalizados da sua drea
de residéncia, nos servicos de recolha de residuos
domésticos ou na loja onde adquiriu este produto.
Esta legislacao s6 é valida nos estados membros da
UE.

HAO10E
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PYCCKUI

PYCCKUI

BAMHbIE YKASAHNA NO BE3OMACHOCTU

1. Jlo Hauana 3KcnnyaTalum JaHHoro npubopa
CNeflyeT NPOYECTb BCE MHCTPYKLIAM, A 3aTeM
MCNOb30BaTh €ro TONIbKO B COOTBETCTBUM € STUMM
UHCTPYKLMAMMN.

2. [laHHblil npubop He npeHa3HaueH ana
1CNoNb30BaHNA NioabMu (BKNOYas AeTel) ¢
OrpaHNyeHHbIMI GU3NYECKUMI, CBHCOPHBIMMN
UM NCUXNYECKUMI BO3MOXKHOCTAMI, @ TaKXKe ¢
HeZ0CTaTKOM OMbITa UIN 3HAHWI, KpOME CTyyaeB,
KOrfia HabniofieHne 1 UHCTPYKTUPOBAHME AHHbIX
Ttofieii OTHOCUTESNbHO UCMONb30BaHMA 3TOT0
npubopa ocyLLecTBAAETCA OTBETCTBEHHBIM 32
6e3onacHocTb nLom. Heobxoanmo cneauTs 3a
Tem, utobbl ¢ NpUbOPOM He Urpanu AeTu.

3. B cnyyae noBpexaeHus WHypa nUTaHnA
nponu3BoANTeNb, NPeACTaBUTeNb NPOU3BOAUTENA
10 TeXHUYECKOMY 00CNYKIBAHMIO AN APYroiA
o6nagalowuii cooTBETCTBYHOLLEN KBaNUPUKaLmeit
CMeLmManincT JOMKEH 3aMeHNUTb LWHYP Al
yCTPaHeHus pucka.

4. NlaHHbiii npubop TpebyeT perynapHoli YNCTKM.
(m. npuBegeHHble nHCTpyKun no YACTKE.

5. He ponyckaiite nonagiaHua AOX /S Ha 0UNCTUTEND
BO3/1yXa, He MCMONb3yiTe ero BONM3M BOAbI, B
BaHHOIi KOMHaTe, B MPAYeYHbIX 11 APYTIAX BNAMKHbIX
MOMELLEHUSIX.

6. Qunctutenb BO3JYyXa JONXEH CMOJIb30BATbC(A B
BEPTUKAJIbHOM MONOXKEHUN.

7. He ponyckaiite nonaiaHinA noCTopoHHIX
NpeAMETOB B PELLETKM ANA BXOAALLETO Ui
BbIXOAALLET0 BO3AYXa. ITO MOXET NpuBecTy
K MTOPaKEHNI0 INEKTPUYECKIAM TOKOM WK
NOBPEX/IEHNI0 0UUCTUTENS BO3AYXA.

= J
U

KOMMOHEHTDI (Cm. cTp 4.)
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2
3

4
5.
6.
7
8
9
1

0.

PewweTka ans BbixogALLero Bo3ayxa
0/BbIK/1 Bbikniouatens
(MrHanbHaA nammnoyka

Pyuka

Pewetka ana BxoaALLero Bo3ayxa
LUIHyp 3nekTponuTaHuA

KHonka ana u3sneuenua duabTpa
Pama ¢punbtpa

OumncTuTenbHblii GuabTp
MpeaBapuTeNbHblii GuabTp

UHCTPYKLIUW MO SKCNNYATALIUK

1. Pacnonoxwrte npnbop Ha naocKoli
FOPU30HTANbHOI NOBEPXHOCTY, HA PACcCTOAHNN 1
METpa 0T CTeH 11 Mebenu.

2. Ybeautech, uto nprbop HaXoANTCA B
BbIK/IOYEHHOM COCTOAHMM ( O ), NOCNe Yero
BKNIOUMTE €ro B pabouyto po3eTKy NeKTpoCeTH.

3. lMoBepHuTe ynpagnAioLLnil nepeksioyatens B
HY>KHOE NO0KEHNe CKOPOCTH:
Bbicokasa ckopoctb (3) unu Huskaa ckopoctb ()

4, anI NOAKNIOYEHNUN K CETW 3aropuTCA CUrHaJibHaA
JlaMnoykKa.

YUCTKA / U3BNEYEHWUE OUNIBTPA

Bcerpa oTkntouaiiTe npubop nepes YMCTKOIA.
(nenyiiTe MHCTPYKLMAM Ha CTpaHuLe 5 no
U3BMNIEYEHNIO M YNCTKE GUNbTPa KaK Ans
dunbTpa npeaBapUTENbHOI 0UNCTKIA, TaK 1 ANA
OYUCTUTENbHOTO GUNbTPA.
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YCUI0BUE NOKYMKK

B kauecTBe ycnoBuA NOKYNKy nokynatesb

bepeT Ha e 0TBETCTBEHHOCTb 3a NPaBUIIbHOE
CNONb30BaHMe 1 00CNYK1BaHIe JAHHOTO

n3penna Komnaxuy Kaz cornacHo HactoALLMM
yka3aHuam. [lokynaTenb unu nonb30BaTeNb JOMKEH
CaMOCTOATENbHO NPUHUMATb PeLLieHie 0 BpeMeHH

W [ANTENbHOCTI UCONb30BaHNA JAHHOTO U3fenna
KomnaHun Kaz.

NMPEAYNPEMAEHMNE

B C/yyae BO3HUKHOBEHMSA NPO6IEM C JaHHBIM
n3penvem Komnanun Kaz npocum cobniofatb
yKa3aHuA B rapaHTUiiHbIX ycnoBusX. He nbitaiitech
PEMOHTUPOBATH n3aenue KomnaHum Kaz
CaMOCTOATENbHO, MOCKOMbKY 3T0 MOXET NPUBECTH
K aHHYNMPOBAHMUI0 FapaHTIAM, MPUYMHEHIO TPABM W
MOBPEX/EHMIO UMYLLECTBA.

YTUIN3ALNA

JlaHHoe 0603HaueHe Ha U3fenum unu
yYNaKoBKe YKa3blBaeT, UTo AaHHbIil
npubop Henb3A BblOpacbIBaTh Kak
06b14HbIIi 6bITOBOII MyCOp, a
Heo6X0AMMO CAaTb B MyHKT yTAN3aLMIA
INEKTPUYECKIX 11 INEKTPOHHDIX
npn6opos.

bonee noppobHyto MHGOpMALLK 0 BTOPUYHOI
nepepaboTKe 3TOro M3aenua MOXHO NoNyYnTH B
MyHULMnanuTeTe, B C1yx6e cbopa Mycopa uau

B MarasvHe, B KOTOPOM Bbl NOKyNanu u3genue.
[JlaHHas HopMa [ielicTBYeT TONbKO Ha TeppUTOpUM
(TpaH uneHos EC.

HAO10E
220-240V~
50Hz 25W
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SVENSKA SVENSKA

VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR _ DRIFTSANVISNINGAR KOPVILLKOR

1. Innan du anvander apparaten, lis noga igenom alla 1. Placera apparaten pd jamnt underlag och inte Som villkor for kopet antar kdparen ansvaret for
instruktionerna och anvand den endast i enlighet inom 1 meter fran véggar och mébler. ratt anvandning och skotsel av denna KAZ produkt
med dessa. 2. Setill att enheten ar avstingd (0) och anslut den | Overensstammelse med denna bruksanvisning.

2. Denna apparat i inte avsedd for anvindning sedan till ett fungerande vigguttag. Koparen eller anvéndaren maste sjélv besluta nér och

hur lange denna KAZ-produkt ska anvandas.

av personer (inklusive barn) med reducerade 3. Vrid kontrollreglaget till dnskad hastighet:

fysiska, sensoriska eller mentala formagor, Hog (2) eller Lag () VARNING

eller brist pd erfarenhet och kunskap, sdvida de HIIHS) 4. Indikatorlampan ténds nér enheten ir paslagen. .

inte har fétt tillsyn eller handledning i hur man ,fl\ Om problem uppstar med denna KAZ-produkt

anvander apparaten av en sakerhetsansvarig bland .. vanligen observera anvisningarna i garantivillkoren.

personalen. Barn ska dvervakas for att sakerstilla RENGOR!NG/ BYTEAVFILTER . Forsok inte att sjdlv reparera Kaz-produkten, eftersom

att de inte leker med apparaten. Koppla alltid ur stromkabeln fre rengdring. det kan leda till att garantin forfaller och orsaka
3.0m elsladden &r skadad, ska tillverkaren, deras Instruktionerna pa sidan 5 ska foljas for byte/ person- och egendomsskador.

rengdring av bade forfilter och reningsfilter.

serviceombud eller annan kvalificerad person byta
ut den for att undvika fara.

4, Apparaten kraver regelbunden rengdring.
Se instruktioner for RENGORING som medfoljer.

5. Exponera inte luftrenaren for regn, eller for vdta i
badrum, tvdttutrymme eller annan fuktig plats.

KASSERING

Denna symbol pad produkten eller pa
forpackningen anger att apparaten inte
kan behandlas som normalt

s Nushallsavfall utan méste lamnas in pa

ett uppsamlingsstalle for dtervinning av

6. Luftrenaren far bara anvéndas i uppritt lage. — elektriska och elektroniska apparater.
7. L&t inga fraimmande foremal komma in genom Ytterligare information angdende atervinning av
luftintags- eller utslappsgallret eftersom det kan denna produkt kan erhdllas frn din lokala kommun,
medfora risk for elektriska stotar och/eller skadapi  DELAR (Se sidan 4.) avfallshanteringsservicen, eller affaren ddr du kopte
luftrenaren. 1. Luftutslappsgaller produkten. Denna reglering dr endast giltig i EU:s
2. PA/AV-knapp medlemsstater.
3. Vakterska HAO10E
4. Handtag 220-240V ~
5. Luftintagsgaller 50Hz 25W
6. Natsladd
7. Filtersparr
8. Filterkassett
9. Reningsfilter

10. Forfilter
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SLOVENSCINA SLOVENSCINA

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

1. Pred uporabo naprave temeljito preberite navodila

in napravo uporabljajte izkljucno v skladu z le-temi.

2.Ta naprava ni namenjena za uporabo s strani
oseb (vkljucno z otroci) z zmanjsanimi fizicnimi,
senzoricnimi ali umskimi sposobnostmi ali s
pomanjkljivimi izkusnjami ali znanjem, razen Ce so
pod nadzorom ali so dobile navodila glede uporabe
naprave s strani osebe, odgovorne za njihovo
varnost. Otroci morajo biti pod nadzorom, da se
tako zagotovi, da se z napravo ne igrajo.

3. Ce je elektricni kabel poskodovan, ga mora v izogib
nevarnosti zamenjati proizvajalec, pooblascen
serviser ali podobno kvalificirana oseba.

4.To napravo je treba redno distiti.
Preberite si prilozena navodila za CISCENJE.

5. Cistilca zraka ne izpostavljajte dezju in ga ne
uporabljajte v blizini vode, v kopalnici, pralnici ali
drugem vlaznem prostoru.

6. Cistilec zraka je treba uporabljati v pokonénem
poloZaju.

7. Pazite, da tujki ne vstopijo skozi mrezo na dovodu
ali odvodu zraka, saj to lahko povzrodi elektri¢ni
sunek ali poskoduje ¢istilec zraka.

SESTAVNI DELI (Glejstran 4.)
MreZa na odvodu zraka
Gumb za VKLOP/IZKLOP
Pilotna lucka

Rocaj

Mreza na dovodu zraka
Elektricni kabel

Gumb za sprostitev filtra
Okvir filtra

.~ Cistilni filter

10. Predfilter

O O N oUW N =
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NAVODILA ZA UPORABO

1. Napravo poloZite na gladko ravno povrsino, 1
meter od sten ali pohiStva.

2. Zagotovite, da je naprava IZKLOPLJENA (O ) ter
nato prikljucite kabel v vticnico.

3. Zavrtite kontrolno stikalo na Zeleno hitrost: visoka
(2)alinizka ().

4. Pilotna lucka sveti, kadar je naprava vklopljena.

CISCENJE/ ODSTRANJEVANJE FILTRA

Pred CiScenjem napravo vedno izklopite iz
elektricnega omreZja. Tako za predfilter kot za istilni
filter sledite navodilom na 5. strani za odstranjevanje
/ Gi8cenje filtra.
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P0GOJI NAKUPA

Pod pogoji nakupa kupec prevzame odgovornost za
pravilno uporabo in skrb tega Kaz izdelka, v skladu
s temi navodili za uporabo. Kupec oz. uporabnik

se mora sam odlociti, kdaj in kako dolgo bo ta Kaz
izdelek uporabljal.

OPOZORILO

Ce se ob uporabi tega Kaz izdelka pojavijo tezave,
vas prosimo, da upostevate navodila v garancijskih
pogojih. Ne skusajte sami popravljati Kaz izdelka,
saj bi to lahko privedlo do prenehanja garancije ter
povzrocilo poskodbe oseb in lastnine.

ODSTRANJEVANJE

Ta simbol na napravi ali njeni embalazi
E pomeni, da naprave ne smete odstraniti z
obicajnimi gospodinjskimi odpadki,
mmmm  temve( jo je treba izroCiti na zbirnem
mestu za recikliranje elektricnih in
elektronskih naprav.
Dodatne informacije o recikliranju tega izdelka lahko
dobite pri svojih lokalnih uradih, v centrih za zbiranje
odpadkov ali v trgovini, v kateri ste izdelek kupili. Ta
pravilnik velja le v drzavah ¢lanicah EU.

HAO10E
220-240V~
50Hz 25W



SLOVENCINA SLOVENCINA

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

1. Pred tym, neZ zacnete pouZivat tento pristroj, si
pozorne precitajte celé pokyny a pri jeho pouzivani
sa nimi riadte.

2. Tento pristroj nie je urceny na pouZivanie osobami
(vrdtane deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo duSevnymi schopnostami, alebo ktoré nemaju
dostatocné skiisenosti a vedomosti, ak na ne niekto
nedozerd alebo ak nedostali pokyny ohladom
poufZitia pristroja od osoby zodpovednej za ich
bezpecnost. Deti by mali byt pod dozorom, aby sa
s pristrojom nehrali.

3. Ked'je poSkodend privodnad $nura, vyrobca, jeho
servisny zastupca alebo podobna oprdvnend osoba
jumusi vymenit, aby sa zabranilo nebezpeciu.

4, Tento pristroj sa musi pravidelne Cistit.
Postup istenia je uvedeny v pokynoch na CISTENIE.

5. Cisti¢ vzduchu nevystavujte dazdu alebo
nepouZzivajte v blizkosti vody, v kipelni, pracovni
alebo na inych vihkych miestach.

6. Tento Cisti¢ vzduchu sa musi pouzivat vo zvislej
polohe.

7. Do vstupnyich alebo vystupnych mriezok vzduchu sa
nesmu dostat Ziadne cudzie predmety, pretoZe by
to mohlo spdsobit Uraz elektrickym prddom alebo
poskodenie cistica vzduchu.

KOMPONENTY (Pozri 4. stranu.)
1.

O O N oYU A WN

Vystupnd mriezka vzduchu
Hlavny vypina¢ ON/OFF
Kontrolna lucka

Rukovat

Vstupnd mriezka vzduchu
Elektricen kabel

Tlacidlo na uvolnenie filtra
Ram filtra

Cistiaci filter

10. Predfilter
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NAVOD NA OBSLUHU

1. Pristroj polozte na rovnd plochu 1 meter od stien
alebo nabytku.

2. Presvedcte sa, Ci je Cisticka v polohe OFF ()
a zapojte ju do elektrickej zasuvky.

3. Ovladaci spinac prepnite do prislusnej polohy:
Vysoka rychlost (¢) alebo nizka rychlost («)

4. Ak je zariadenie zapnuté, rozsvieti sa kontrolka.

CISTENIE / DEMONTAZ FILTRA

Pred Cistenim pristroj vZdy odpojte od zdroja
napajania. Pri demontdZi a Cisteni predfiltra

a distiaceho filtra postupuijte podla instrukcii na
strane 5.
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PODMIENKY PREDAJA

Ako podmienku predaja kupujuci prebera
zodpovednost za spravne pouzivanie a starostlivost
o tento produkt spolo¢nosti Kaz podla tohto ndvodu
pre pouZivatela. Nakupca alebo pouzivatel'sa sam
musi rozhodndt, kedy a ako diho bude pouzivat tento
produkt spolocnosti Kaz.

UPOZORNENIE

Ak nastan( problémy s tymto produktom spolo¢nosti
Kaz, prosim postupujte podla pokynov v podmienkach
zéruky. Tento produkt spolocnosti Kaz sa nepokusajte
sami otvarat ani opravovat, pretoZe by to mohlo
viest k zruSeniu zaruky a sposobit Skody na osobéch
amajetku.

LIKVIDACIA

Tato znacka na vyrobku alebo jeho obale
E zZnamend, Ze tento pristroj sa nesmie

likvidovat ako bezny domovy odpad, ale
mmmmm  MUsi sa odovzdat Specializovanej firme,

ktord sa zaoberd recyklovanim

elektrickych a elektronickych pristroj.
Dal3ie informacie o recyklovani tohto vyrobku mozete
obdrZat od vdsho miestneho obecného tradu, v
zberni surovin alebo v predajni, kde ste tento vyrobok
zakupili. Tento predpis je platny len v ¢lenskych
krajinach EU.

HAO10E
220-240V~
50Hz 25W



TURKCE TURKCE

ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

1. Bu cihazi kullanmadan dnce, tiim talimatlan
basindan sonuna kadar okuyun ve cihazi yalnizca bu
talimatlar dogrultusunda kullanin.

2. Bu cihaz, kendi giivenliklerinden sorumlu bir
kimse, kendilerine cihazin kullanimina iligkin
gozetim ve talimat vermedigi siirece (cocuklar
dahil) fiziksel, duyusal veya zihinsel kapasiteleri
azalmis veya deneyim ve hilgi eksiklikleri olan
kisilerin kullanmasina yonelik degildir. Cihazla
oynamamalarini saglamak icin, cocuklara nezaret
edilmelidir.

3. Besleme kordonu hasar gormiisse, bir tehlike
ortaya ¢lkmasini onlemek icin kordonun imalatg,
imalatginin servis temsilcisi veya benzer vasifli bir
kisi tarafindan degistirilmesi gerekir.

4, Bu cihazin diizenli olarak temizlenmesi gerekir.
Birlikte verilen TEMIZLEME talimatlarina bakin.

5. Hava aniticlyr yagmura maruz birakmayin veya su
yakinlarinda, banyoda, camasirhanede veya bagka
nemli yerlerde kullanmayin.

6. Hava antici, dik bir konumda kullaniimalidir.

7. Yabana cisimlerin hava girig veya ¢ikis 1zgaralarina
girmesine izin vermeyin, aksi durumda elektrik
carpmasi olusabilir veya hava aritici hasar gorebilir.

BILESENLER (Bkz. sayfa 4.)
Hava cikis 1zgarasi
ACIK/KAPALI anahtar
Pilot Isigi

Kol

Hava giris 1zgarasl

Gi¢ kordonu

Filtre serbest birakma diigmesi
Filtre kasasi

. Antma filtresi

10. On filtre

O O N oUW N =

52

CALISTIRMA TALIMATLARI

1. Uniteyi diiz bir yiizeye ve duvarlardan veya
mobilyalardan 1 metre uzaga yerlestirin.

2. Unitenin KAPALI (0) konumunda oldugundan
emin olun ve ardindan fisi prize takin.

3. Kumanda diigmesini istenilen hiz seviyesinde
dondiiriin: Yiiksek ( ) veya Diisiik ()

4. Elektrik geldiginde, pilot 151G1 yanacaktir.

FILTRENIN TEMIZLENMESI / CIKARILMASI

Temizlemeden dnce her zaman dinitenin fisini cekin.

On filtre ve antma filtresi icin filtreyi glkarmak /
temizlemek iizere sayfa 5'deki talimatlari yerine
getirin.
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SATIN ALMA SARTI

Satin alma sarti olarak alici, bu Kaz iiriiniiniin isbu
kullanici talimatlan dogrultusunda dogru sekilde
kullanilmasina ve bakiminin yapilmasina iliskin
sorumlulugu distlenmektedir. Satin alan kisi veya
kullanici, bu Kaz iiriiniiniin ne zaman ve ne kadar
stireyle kullanilacagina kendisi karar vermelidir.

UYARI

Bu Kaz iiriinii ile ilgili bir sorun ortaya ¢ikarsa, liitfen
garanti sartlarindaki talimatlari izleyin. Bu kaz
triniinii kendi baginiza tamir etmeye calismayin,
¢iinkii bu durumda garanti sona erebilir ve kisisel
zarar ve mal zarari ortaya cikabilir.

ATMA

Uriiniin veya ambalajinin iizerindeki bu
E simge, bu cihazin normal evsel ¢op olarak
islenemeyecegini, fakat elektrikli ve
mmmm  ©lektronik cihazlan geri donistiirmek icin
bir toplama noktasina teslim edilmesi
gerektigini gostermektedir.
Bu iriiniin geri doniistiirilmesine iliskin ilave bilgiler,
yerel belediyenizden, ¢op toplama hizmetinizden veya
bu iiriinii satin aldiginiz magazadan edinilebilir. isbu
yonetmelik, sadece AB liye devletlerinde gecerlidir.

HAO10E
220-240V~
50Hz 25W
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Kaz Europe SA
Place Chauderon 18
(H-1003 Lausanne
Switzerland

www.kaz.com

Honeywell

The Honeywell trademark is used by Kaz, Inc.
under licence from Honeywell International Inc.
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